
Sante Messe della Settimana   
Holy Masses of the Week 
 
Martedì / Tuesday, April 15 
8:30 am  S. Messa  
Gianluigi Bertolone 
Rosa Malfara 
*Amanda e Albina Bertolone 
*Gisella e Nadia Lijoi 
Mercoledì / Wednesday, April 16 
9am  S. Messa 
 

SACRO TRIDUO PASQUALE                                    

HOLY TRIDUUM  

Holy Thursday - Giovedì Santo - April 17  
No 9am Mass 
7:00 p.m. Last Supper of Jesus Christ  
 (Adoration of the Blessed Sacrament until midnight) 
  
Good Friday - Venerdì Santo - April 18  
No 9am Mass 
12:00 p.m. Liturgia della Passione (italiano)  
3:00 p.m. Liturgy of the Passion (English)  
7:00 p.m. Rosary in the church, followed by outdoor 
Via Crucis, Candlelight Procession. 
Candles available in the church entrance for $5.00  
 
Holy Saturday - Sabato Santo - April 19  
No 5pm Mass 
7:30 p.m. Holy Mass - Easter Vigil (English )  
 
Easter Sunday - Domenica di Pasqua - April 20  
9:00 a.m.  Santa Messa  
11:00 a.m.  Holy Mass  

Domenica delle Palme, Passione del Signore  (C) ● 13 aprile 2025 

Gospel Reflection  

On Palm Sunday, we commemorate the 

 triumphant entry of Jesus into Jerusalem, where crowds 

greeted Him with joyful shouts of "Hosanna!" and waved 

palm branches in celebration. This day marks the beginning of  

Holy Week, where we journey with Christ towards His Passion, Death, 

and Resurrection. This day invites us to reflect on the paradox of our 

faith: the same people who praised Jesus would later call for  

His crucifixion. As we process with our palms, may we renew our  

commitment to walk with Jesus in His Passion and embrace the love 

and sacrifice that He offers for each of us. 

*** 

 Riflessione sul Vangelo  

   La Domenica delle Palme commemora l'ingresso trionfale di Gesù a 

Gerusalemme, dove le folle lo accolsero con grida di gioia "Osanna!" e 

agitarono rami di palma in segno di celebrazione. Questo giorno segna 

l'inizio della Settimana Santa, durante la quale camminiamo con  

Cristo verso la Sua Passione, Morte e Risurrezione. 

Questo giorno ci invita a riflettere sul paradosso della nostra fede:  

le stesse persone che lodarono Gesù, poi chiesero la Sua crocifissione. 

Mentre percorriamo il cammino con le nostre palme, rinnoviamo il 

nostro impegno a camminare con Gesù nella Sua Passione e ad  

abbracciare l'amore e il sacrificio che Lui offre per ciascuno di noi. 

Offertory for the weekend of April 5 and 6:  $3,735.00 

May God bless you for your weekly gift. 

Good Friday Collection for the Holy Land  

This collection will go to the “Mission of the Commissariat of the Holy Land” 

 to help the Christian communities of the Holy Land. 

*** 

La colletta per la Terra Santa il Venerdì Santo 

L’offerta va alla "Missione del Commissariato della Terra Santa" per aiutare le 

 comunità cristiane della Terra Santa. 

Office Closure: The parish office will remain  
closed from Friday, April 18 to Monday, April 21.  

Additionally, please note that during Holy Week the office will be closed in the 
afternoons. For emergencies, please call the parish office and leave a message.  
We will get back to you as soon as possible. Thank you for your understanding. 

*** 
Chiusura dell'ufficio: L'ufficio parrocchiale rimarrà chiuso 

 da 18 aprile a lunedi 21 aprile.  
Inoltre si prega di notare che durante la Settimana Santa  

l'ufficio sarà chiuso nel pomeriggio. 
Per emergenze, si prega di chiamare l”ufficcio parrochiale e lasciare  

un messagio. Vi risponderemo al più presto  possibile.  
Grazie per la vostra comprensione. 

Change in Mass Time – Tuesday, April 15  
Please be advised that on Tuesday, April 15, the  

morning Mass will be celebrated at 8:30 a.m. instead  
of the usual 9:00 a.m. Thank you for your understanding.  

***  
Cambiamento dell’orario della Messa 

Martedì 15 Aprile 
Si informa che martedì 15 aprile, la Messa del mattino 

sarà celebrata alle 8:30, invece che alle ore 9:00.  

We welcome into our Faith Community  
Naia Valentina Pino 

who received the sacrament  
of Baptism in our Church.  

May God bless her!  

Bring your bells to Easter Mass! 
Celebrate the joy of Easter with us by bringing bells of any kind to all Easter 

Masses. Together, let's ring them triumphantly throughout the Gloria and fill the 
church with sound and spirit! 

** 
Portate le vostre campane alla Messa di Pasqua! 

  Unitevi a noi per celebrare la gioia della Pasqua portando campanelli di 
qualsiasi tipo a tutte le Messe di Pasqua. Suoniamoli insieme durante il Gloria 

per riempire la chiesa di suono e spirito 

Communion for the Homebound: If you know some-
one who is homebound and wishes to receive Confession 
and Holy Communion during this sacred season of Lent, 

please contact the parish to arrange a visit. 

*** 
Comunione per i Malati  

Se conoscete qualcuno che non può venire  
in chiesa e desidera ricevere la Confessione e la Santa 

 Comunione in questo tempo di Quaresima, vi preghiamo 
di contattare l’ufficio per organizzare una visita. 

Palm Sunday of the Passion of the Lord (C)  ● April 13, 2025 

Chrism Mass: The Chrism Mass will be celebrated  
on Tuesday, April 15 at St. Michael’s  

Cathedral by Archbishop Francis Leo.  
This special Mass is held during Holy Week and brings 

together the bishop, priests, and faithful of the diocese.  
During the Mass:  

• The Oil of the Sick, Oil of Catechumens,  
and the Sacred Chrism—used in Baptism, Confirmation,  

and Holy Orders—are blessed. The Sacred Chrism is not only 
 blessed but also consecrated with a special prayer 

 and the invocation of the Holy Spirit.  
• Priests renew their promises made at ordination. 

The oils blessed during this Mass will be used in all the parishes of the 
diocese throughout the year, reminding us of the unity of the Church 

and the presence of the Holy Spirit in the sacrament 
*** 

Messa del Crisma: Sarà celebrata nella Cattedrale di S. Michele 
martedì 15 aprile da S.E. l’Arcivescovo Francis Leo.  

È una celebrazione speciale che si svolge durante la Settimana Santa  
e riunisce il vescovo, i sacerdoti e i fedeli della diocesi.  

Durante la Messa: 
• Vengono benedetti l’Olio degli Infermi, l’Olio dei Catecumeni e 

il Sacro Crisma – usato nel Battesimo, nella Cresima e nelle  
Ordinazioni. Il Sacro Crisma viene consacrato con una preghiera 

solenne e l’invocazione dello Spirito Santo. 
• I sacerdoti rinnovano le promesse fatte nel giorno della loro  

ordinazione. 
Gli oli benedetti in questa Messa saranno usati in tutte le parrocchie 
della diocesi durante l’anno, come segno dell’unità della Chiesa e 

della presenza dello Spirito Santo nei sacramenti. 

Why Are the Statues and Crosses Veiled? 
 The practice of veiling statues in the church alerts us that something 
is different; it can be startling at first, but the last two weeks of Lent 
are a time of immediate preparation for the celebration of the Sacred 
Triduum. The veils are hard to miss, and they serve as a reminder to 

get ready! The veiled images build within us a longing for Easter  
Sunday. The veils seem out of place, and even counterintuitive.  

It can seem strange that the crucifix is covered up during Passiontide.  
Through this absence of images, our senses are heightened, and we 

become more aware of what is missing. We encourage you to do the 
same at home, start a new tradition. When images are unveiled before 
the Easter Vigil, we are reminded that we, in a sense, live in a veiled 

world. It is through our own death that we are able to see our true 
home, and the veil is lifted. Christ lifts the veil through  

His Resurrection. 

A Day With Mary: Registration Open  
The first annual Day With Mary will take place on the Feast of the  

Visitation of the Blessed Virgin Mary, on May 31,  
at Villanova College, located at 2480 15th Sideroad, King City.   

All are welcome to join this special occasion to participate in Mass, 
pray the Rosary, and deepen their devotion to Our Lady  

through a keynote address and inspiring witness talks for adults,  
as well as children’s catechesis for the kids.   

There will be music, food, and fellowship and I hope that you will  
consider joining us, along with many others, to honor and celebrate the 

Blessed Mother. Registration is now open online at  
archtoronto.org/mary, and the event is free to attend.  

Attendees may choose to pre-order a BBQ lunch at the time of  
registration for $10 per meal, or bring their own picnic lunch.  

The deadline to register is May 19, 2025.  
— His Eminence Frank Cardinal Leo 

50 YEARS OF BLESSINGS 
Dear Parishioners: Have you signed 
up for a family or individual portrait for 
the Pictorial Directory in our 
Commemorative Book? Let’s 
celebrate 50 Years of Blessings and 
share in the history of St. Fidelis 
Parish! Every participating family or 
individual will receive a free copy of 
the Commemorative Book. ● You 
can book your photo session before or 
after the weekend Masses in the 
church foyer. ● The upcoming photo 
session dates are May 22, May 23, 

and May 28. Photos will be taken in the Saletta, followed by a 
viewing session in the Boardroom. While there is an option to 
purchase your photos during this viewing, there is no obligation 
to make any purchases. ● Together, let’s create a special 
book of memories showcasing all the wonderful individuals 
and families who form our vibrant St. Fidelis Parish!   
 

INTERESTED IN SUPPORTING THIS PROJECT?  Take 
advantage of advertising opportunities in our Commemorative 
Book! For more details, please call the parish office. 

50 ANNI DI BENEDIZIONI 
Cari parrocchiani: Avete prenotato un ritratto di famiglia o 
individuale per la sezione Foto delle familglie del nostro Libro 
Commemorativo? Celebriamo insieme 50 Anni di Benedizioni e 
condividiamo la storia della Parrocchia di San Fedele! Ogni 
famiglia o individuo che partecipa riceverà una copia gratuita 
del Libro Commemorativo. ● Potrete prenotare una sessione 
fotografica prima o dopo le Messe del fine settimana 
nell'ingresso della chiesa. Le date delle prossime sessioni 
fotografiche sono il 22 maggio, il 23 maggio e il 28 maggio.  
Le foto verranno scattate nella Saletta e, successivamente, 
sarà possibile visionarle nella Sala Riunioni. Se desiderate 
acquistare le foto durante questa visione, il pagamento sarà 
richiesto in quel momento. Tuttavia, non vi è alcuna 
obbligazione di acquisto. ● Insieme, creiamo uno speciale libro 
dei ricordi che metta in mostra tutte le meravigliose persone e 
famiglie che compongono la nostra attiva Parrocchia di San 
Fedele! 
 

SIETE INTERESSATI A SUPPORTARE QUESTO 

PROGETTO?  Sono disponibili opportunità pubblicitarie nel 

nostro Libro Commemorativo. Per maggiori dettagli, contattate 

l'ufficio parrocchiale. 
Passion Play: That First Good Friday 

This weekend is your last chance to buy tickets for  

That First Good Friday. 

Date: Sunday, April 13, 2025 at 3:00 p.m.  

Location: Dante Alighieri Academy  

2 St. Andrews Blvd, Etobicoke 

Admission 

Adults: $20.00; Children 5 to12: $10.00; 

Children 4 and under: Free  

Support this beautiful parish tradition and help 

 make Passion Play 2025 possible! 

*** 

Questo fine settimana è l’ultima occasione per acquistare i biglietti 

per That First Good Friday. 

Sosteniamo insieme questa bella tradizione parrocchiale  

e il progetto della Passione 2025! 


